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At a Glance

Auf einen Blick | De un vistazo | En un coup d'ceil | In sintesi
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o Scroll Wheel 9 Left Button
Mausrad Linke Maustaste | Botén izquierdo
Rueda de desplazamiento Bouton gauche | Pulsante sinistro
Molette de défilement | Rotellina Botdo esquerdo | ZE7R 2 >/
Roda | 2 O— VR4 —)b AT HE | FEREE | ) L
2AE YRR | ol Use
© Right Button @ DPIswitch
Rechte Maustaste | Boton derecho DPI-Taste | Selector de PPP
Bouton droit | Pulsante destro Commutateur de DPI
Botdo direito | AR % >/ Interruttore DPI | Bot&o DPI
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9 Next Page Button (Not for Mac OS)
Weiter"-Taste (Nicht fur Mac OS)
Botén de pagina siguiente (no para Mac OS de)
Bouton Page suivante (ne fonctionne pas avec I'OS)
Pulsante Pagina successiva (non per Mac OS)
Botao de pégina seguinte (Nao disponivel para o sistema Mac OS da)
REY - MAR—INHES (% MacOS TIIBHELE LA )
ChS HO|X| B{E (Mac OS AL £71) | ml# 5 ( F3EAEF Mac 0S)
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@ Previous Page Button (Not for Mac OS)
,Zuriick"-Taste (Nicht fiir Mac OS)
Botén de pagina anterior (no para Mac OS de)
Bouton Page précédente (ne fonctionne pas avec I'OS)
Pulsante Pagina precedente (non per Mac OS)
Botéo de pagina anterior (Nao disponivel para o sistema Mac OS da)
ALY -FIR—INRD (3% MacOS TIEBMELEEA)
O TO|X| H{E (Mac OS A8 £7t) | FIR®E (FEAF Mac 0S)
(Mac OS Jssuill ol jigia 2 ) Al Aadiall )5
1. DPI Switch: Press this button to switch between 1000 and 1600 DPI.
DPI-Taste: Driicken Sie diese Taste, um zwischen 1000 und 1.600 DPI
umzuschalten.
Selector de PPP: Pulse este botén para seleccionar entre 1000 y 1600 PPP.
Commutateur de DPI : Appuyez sur ce bouton pour basculer entre 1000 et
1600 DPI (points par pouce).
Interruttore DPI: Premere questo pulsante per selezionare 1000 0 1600 DPI.
Botdo DPI: Prima este botdo para alternar entre 1000 e 1600 DPI
DPIENYERAA v F TDREZ % LT 1000, 1600 DPIZ NI EZ £,
DPI 22{X] : 1000 3! 1600 DPI AO|E Hetst2iH O H{ES FELICH.
DPI 74 8 ¥%#EJ7E 1000 0 1600 [E)£73 DPI,
S 34 16005 1000 0oz axill 30 138 e Jnial :(DP) dum g2 IS 8 Bl e
(DPl) ias

LED Indicator
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Red Indicator Status

Status der roten Anzeige DPI Level

Estado del indicador rojo DPI-Stufe | Nivel de PPP

Indicateur d'état rouge | Indicatore di stato rosso| Niveau de DPI | Livello DPI

Estado do Indicador Vermelho Nivel de DPI| DPI L XJb

FOAVIT—B—DAT—ER DPI 212 | DPI #4{i

Y BAIS YE | TRIETITRS (DPI) a5 JS (3 il (5 a
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Flashing once
Blinkt einmal | Un parpadeo
Clignotant une fois | Lampeggiamento singolo | 1000 DPI
Pisca uma vez | 1 EID s | & ¥ 24t
AR | 335 3 5ad Gianes

Flashing twice

Blinkt zweimal | Dos parpadeos

Clignotant deux fois | Lampeggiamento doppio 1600 DPI

Pisca duas vezes | 2 [BID R | & H 29g
PURFR | i sad Gazes

2. Next Page Button: Press this button to go forward one page while web
browsing.

Weiter"-Taste: Driicken Sie diese Taste, um beim Browsen auf die nachste Seite
zu gelangen.

Botdn de pégina siguiente: Pulse este botdn para avanzar una pégina al navegar
por la web.

Bouton Page suivante : Appuyez sur ce bouton pour avancer d'une page pendant
la navigation.

Pulsante Pagina successiva: Premere questo pulsante per andare avanti di una
pagina durante la navigazione sul Web.

Botdo de pdgina seguinte: Prima este botdo para avancar uma pagina quando
navegar na web.
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3. Previous Page Button: Press this button to go back one page while web
browsing.
,Zurlick”-Taste: Driicken Sie diese Taste, um beim Browsen zuriick auf die
vorherige Seite zu gelangen.
Botdn de pégina anterior: Pulse este boton para retroceder una pagina al navegar
por la web.
Bouton Page précédente : Appuyez sur ce bouton pour reculer d'une page
pendant la navigation.
Pulsante Pagina precedente: Premere questo pulsante per tornare indietro di una
pagina durante la navigazione sul Web.
Botédo de pagina anterior: Prima este botao para retroceder uma pégina quando
navegar na web.
REY -FIX—INRSD  WEB 75U —EFERRICTORE VEHT &
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For FAQs and more information, please visit:

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

@AnkerOfficial
@Anker_JP

@Anker

ANKER A7851

Charge Fast, Live More 51005001130 VO1

Specifications

Technische Daten | Especificaciones | Spécifications techniques | Specifiche
Especificacdes | AP | BERODAAR | HIAE | clial sall

1000 (default) / 1600 DPI

1000 (Standard) / 1.600 DPI

1000 (predeterminado) / 1600 PPP

1000 (défaut) /1600 DPI

1000 (impostazione predefinita)/1600 DPI

DPI 1000 (predefinicao)/1600 DPI

1000 (77 )b ~E&3E ) / 1600 DPI

1000 (7122t) /1600 DPI

1000 ( BiA )/1600 DPI

(DPI) i JS (i 1600 / (o=l 5891 2201 1000
Supported Systems

Untersttitzte Systeme
Sistemas compatibles.
Systémes pris en charge
Sistemi supportati
Sistemas Compativeis
HG OS | K@ Al A8
HIRE | dase2all Lkl

Windows 10 / 8 / 7 / Vista / XP, Linux, Mac OS X

Size

Abmessungen | Tamafio
Taille | Dimensioni
Dimenses | 4 X | 37|
R [l

120x62.8x74.8/4.7%25%29in

Weight
Gewicht | Peso | Poids

Peso | Peso | EE | 22 Evg/Ese

B8 (o
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Attention

Achtung | Atencion | Attention | Attenzione | Atencdo | 72 | 2 | EE | e

Don't expose to liquids

Keinen Fliissigkeiten aussetzen | No lo exponga a liquidos
Ne pas exposer a des liquides

Non esporre il prodotto a sostanze liquide

Nao expor a liquidos | KA <N GWK ST L TLIEEW
Aol YX| =T FASHYAR | FNREERETR

Sl iall (253 Y

&

Don't disassemble

Nicht zerlegen | No lo desmonte | Ne pas démonter

Non smontare | Nao desmontar

fERRTY DTHRLENTZEL | 236 DAl
BN | 4S5 Y

Avoid dropping

Nicht fallenlassen | Evite las caidas | Ne pas faire tomber
Non far cadere il prodotto | Evitar deixar cair
BELGEEEZSXBEVTREN Do 0RYAlL
BETAGTE | gial) Bl cins

Avoid extreme temperatures
Extreme Temperaturen meiden | Evite temperaturas extremas

SONS

Eviter les températures extrémes | Evitare temperature estreme
Evitar temperaturas extremas

WIHERE T CEER LN T RE,

R E2LE S22 7|20 =EAIF|X] OHEAI
BERARIHER TR | sl 3 sl s s i
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FCC STATEMENT

1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Wired Vertical Ergonomic Mouse

Model No.: A7851

Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

The following importer is the responsible party.

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 9155 Archibald Avenue, Suite 202, Rancho Cucamonga, CA, 91730, US
Telephone: +1(909) 4841530
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Customer Service

Kundenservice | Servicio de atencion al cliente | Service client | Servizio clienti |
Servico de Apoio ao Cliente | A R A X —H 7R — k| 12 MH|A | ZPHRS
o anll da2d

18-month limited warranty

18 Monate eingeschréankte Garantie | Garantia limitada de 18 meses
Garantie limitée de 18 mois | Garanzia limitata di 18 mesi

18 meses de garantia limitada | 18 4 B{F3E | 18 1€ Aot 25
BIRRE 18 DA | 1565 18 534 250ms o

Lifetime technical support

Technischer Support fiir die Produktlebensdauer
Asistencia técnica de por vida | Assistance technique a vie
Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita

Suporte técnico ao longo da vida util do produto.
TUZAIG R | Bl 718 XY | A ERLE

ol g

support@anker.com

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00 - 17:00 (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mon-Fri 6:00 - 11:00
(B#) +8103 44557823 A - & 9:00 - 17:00

() +86 400 0550 036 A—ZEA A 9:00 - 17:30
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